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Előfizetési árak: 
Postán küldve, vagy helyben ház- 

hoz hordva: 
Egész évre . 6 frt - kr. 
Félévre . 3 frt -kr. 
vnegyedre . 1 frt 50 kr. 

Az előfizeáési pénzek bér- 
mentesen a kiadóhivatalhoz ,Deé- 
sen megyeház? s legczélszerübben 
postai utalványnyal küldendők. 

KD0B0K1. 
TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Hirdetési dijak: Egy 
45 négyszög centimeter tért elfog- 
laló egyszeri hirdetési dija 50 kr, 
ezen fölül 90 négyszög centime- 
terig 1 írt s igy tovább, a bé- 
lyegdij minden egyes beigtatásért 
30 kr. Kedvezményül 4-10-szeri 
beigtatásnál 50/, 11 és többszöri 
beigtatásnál 100/0-nyi dijelengedés. 

Ismeretlen kézből jött czikkeket nem közlünk, 
s csak bérmentes leveleket fogadunk el. Megjelenik minden csütörtökön. A lap szellemi részét érdeklő levelezések a szerkesz- 

sőséghez intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

Okszerü gazdászat. 

I 

Többfelé megfordulva e megyében, szo- 
moruan tapasztaltam; miszerint e megye 
gazdaközönségének nagy része a gazdasági 
üzlet folytatása iránt meglehetősen lehangolt. 
E kedvtelenség nem is egészen jogosulatlan, 
mert mai napság már a gazdálkodási viszo- 
nyok felette sok nehézséget görditenek a 
gazda elé, melyek annak tevékeny munkás- 
ságát, szorgalmát gyakran megtörik. Sokfelé 
halottam panaszt, hogy a gazdaság hálátlan 
foglalkozás, s nem fizeti ki a fáradságot 
sem! Eltekintve azon körülményektől, me- 
lyeken változtatni nekünk gazdáknak nem 
egy könnyen áll hatalmunkban; bekell val- 
lanunk, hogy e hálátlanságnak mi magunk 
is vagyunk főleg értelem tekintetben való 
elmaradottságunk folytán okai, mert könnyü 
volt ez előtt csak egy pár századdal is a 
gazdálkodás; midőn a mezei gazdasági ter- 
melés inkább a saját szükségletre szoritko- 
zott, az ipar és kereskedelem a kezdetlegesség 
alsó fokán állott. A gazdaság folytatására 
megkivántató három főtényező: a föld, tőke 
és értelem szükségének öszszhangzatos sze- 
repét nem látták be annyira, mint ma. Ma 
ezeknek természetét jobban ismerjük, s tud- 
juk azt is igen jól, hogy e tényezőknek el- 
sejében hiányt nem szenvedünk; de igen a 

másodikban s még inkább a harmadikban, ez 
utolsó eddig sem volt elegendő s nem is 
lesz soha! Pedig ma már ez azon egyik 
legfőbb tényező, melyet gyarapitani, növelni 
főfeladatunk legyen, hogy ezzel s ennek se- 
gélyével a más két tényezőt is oly öszsz- 
hangba és kapcsolatba hozzuk, hogy a jelen 
gazdálkodási viszonyokkal karöltve járó ter- 
heket, nehézségeket legyőzzük, jövedelmün- 
ket emeljük, az ipart előmozditsuk, a keres- 
kedést biztositsuk s ezzel magunk jóllétét, 
nemzetünk s országunk hatalmát, nagyságát 
állandósitsuk. Ezek elérésére mindent elkö- 
vetni e megye praktikusabb gazdái is hivat- 

va vannak, ereje- s tehetségéhez mérten pe- 
dig minden, gazdasággal foglalkozó honpol- 
gárnak hozzájárulni kötelességében áll. Minde- 
nekelőtt tehát kikell vetközni az ősöktől 
örökölt - s több helyen maig is fennálló, - 
nagyon is primitiv gazdálkodási elvekből, s 
ezek helyett azon elvek és fogásokból sajáti- 
tani el mentől többet, melyeket a gyakorlat 
és elmélet egyaránt helyesnek s okszerünek 
bizonyitott be s melyeket naponként hangoz- 
tatni hallunk. Számtalanszor hallottuk már 
felhozni gazdasági elmaradottságunkat, hibás 
eljárásainkat, ferdeségeinket s ezekkel kar- 
öltve a helyesebb útat kijelölve: azonban 
ezek édes kevés kivétellel elhangzottak mint 
a szó a pusztában! S mivel megvagyok győ- 
zödve, hogy e megye gazdaközönsége is már 
belátta szükségét az okszerü költséget kimé- 
lő javitások behozatalának; lépjünk egy rö- 
vidke eszmecserére e megye gazdaközönsége 
közé: 

A mi gazdasági viszonyaink, legtöbb 
gazdaságban a birtok fele részének, - sőt 
néhol többnek is takarmány termelésre való 
alkalmazását követelvén, hogy a mostan is 
sok helyen követett hiányos eljárások helyett, 
egy helyesebb gazdasági rendszer követése 
legyen elérhető; ennek engedve igen helyén 
tenne az illető gazda, ha a gazdasági tiz 
parancs elsejét: „Termelj sok és jó takar- 
mányt, hogy sok marhát tarthass, s e sok 
marhát jól táplálhasd !18 szem előtt tartva, a 
helyes irányt nem téveszti el. Mert sok és 
jó takarmány sok és jó marhát nevel, sok és 
jó marha sok és jó trágyát producál, a gaz- 
dának pedig a trágyahalom az aranybányája, 
vagyis a mint egyik derék veterán irónk 
mondja, „a trágya a gazdaság lelke! S 
mégis szomoruan kell bevallanunk, hogy a 
legtöbb gazdaságban, a gazdaság e fő alap- 
kellékére nem fordittatik kellő gond. Leg- 
több gazda ilyen formán gondolkodik: ,A 
mennyi szénám termett, azzal talán az igás 
állatok a télen megérik, mert van még szal- 

moza 

mám s kukoricza száram is; de még állata 
imból - talán épen szarvasmarháimból té- 
lire el is adok s igy még széna is lesz el- 
adni való. Gulya, juh, növendékmarha s 
csikó kitelelnek a szalmán is. - A mi 
trágya gyül, - nem törödve azzal, hogy a 
trágyalé útakra, árkokba, sövény keritések 
alatt szépen elfojdogál, valamelyik szántó- 
földjére akárhogyan kihordatja. S ha az 
ilyen gazdát egyik-másik komolyabban gon- 
dolkodó társa megszólitja e könnyelmüségé- 
ért; röviden azt feleli: hogy jól van az igy 
is, mert régebben nem tett a gazda annyi 
hocus-pocust, s mégis több eredménye volt 
gazdasága után! 

Az ilyen s ehez hasonló szükkörü gon- 
dolkodás módok szülik a panaszt a gazdaság 
hálátlansága ellen. 

Pedig menynyire okszerübb lenne, ha 
az ilyen (gazda - ismerve birtokát - szá- 
mitást tenne, hogy mennyi takarmányra szá- 
mithat, mennyit kell tehát termelnie, hogy a 
szükséges marhalétszámot megtartva, azokat 
okszerüen táplálhassa s a megkivántató trá- 
gya menynyiséget előteremtse. 

A takarmányozásnál kövessen az eddi- 
ginél rendszeresebb eljárást; nevezetesen ne 
bizza azt az illető cseléd tetszésére, hogy 
annyit adjon bármely takarmányból az álla- 
tok elébe, a mennyi neki tetszik, a melyből 
gyakran több jut kihasználatlanul az alomba, 
mint az állatok gyomrába; hanem ne saj- 
nálja a gazda a fáradságot megtenni s a 
gazdasági házi állatok naponkénti tápanyag 
szükségletét, ezek táptartalma szerint s az 
állatok élősulya, kora s használati minőségé- 
hez mérten megállapitani. Mely eljárás főleg 
nagyobb gazdaságokban igen ajánlatos, mert 
azon kivül, hogy a különféle takarmányfélék 
szabályszerü feletetése által a takarmány 
pazarlásnak eleje van véve, az állatok élet- 
feltételeiknek megfelelően tápláltatnak, mi a 
gazdaság jövedelmére nagy befolyással van. 

(Folyt. köv.) Vékony Gábor. 

A SZOLOKD0B0KA TÁRCAJA 
A temető, halottak estéjén. 

Bús gondolat, fájdalmas érzemények, 
Hervadt virági a fájó kebelnek, 
Miért zajongnak csendes sirlakokban, 
Holott eddig békén pihentenek? 
Emlékezés esthajnala dereng át 
A multak zord, borongó éjeléu, 
Remény, - s kétségünk kél a fény sugárnál 
Nekünk, küzdőknek a léttengerén. 

Sirjába szállt a nap. Elhalt szinéből 
Fényt isznak az égnek csillagzati. 
Felküzd az érzés és elszáll pihenni, 
Hol nincsenek setétség rajzati, 
Hol cyprus lembok közt szivek enyésznek, 
Lezárva a létnek nagy kinjait, 
Hol nem rezditik kinzó érzemények 
A kebelnek széttépett hurjait. 

Mély csend uralg a néma sirvilágban, 
Lakói ajkán nem kél már beszéd, 
Megszünt dobogni a hőn lángoló sziv, 
A hantokon mest szellő sir regét. 
Hiú remények, nagyravágy, dicsőség 
Feledve régen elborultanak, 
A szenvedélyek harcza s hévreményi 
Csak álom és futó árny voltanak. 

A szürke esthomályban nép zajong fel, 
Miként szélcsend után a nagy vihar, 
A béke és ) dogság sirlakából 
Varázsütésr. nagy csend kihal: 

S miként ha a siroknak gyászlakói 
Kelnének a mohos hamvvedreken, 
Nagy néptömeg, miként nagyhévü tenger, 
Hullámzik fel, - s alá a téreken. 

Nehéz keservvel lépünk a kapuhoz, 
S e tompa szó hangzik: virágozás, 
A fuvalom tovább suttog a lomb közt: 
Növés, enyészés és elhervadás. 
És mégis vágyunk a nagy mult honába, 
Hol kincseinktől megraboltatánk, 
Örömmel nyugszik fürkésző szemünk meg 
A hanton, melyen könyüt hullatánk. 

Mint a remény merül fel az ezüst hold, 
Melyet lágy szellők lengenek körül, 
Hajnal dereng aranyló homlokán át, 
Fényes csillagsereg füzi övül. 
Tompán zúgnak-búgnak fel a harangok 
Egekbe szállt panaszos szózatok, 
Ihletve állunk, oh mert ismerősök 
E jobb léthez vezérlő hangzatok. 

Miként ha ezer csillaga az égnek, 
Fényével a földhöz repülne le, 
Ezer mécsfénye hint szelid világot 
Az ég ivét pirosra festve be; 
S miként a gyászos sirvirányokon lejt 
Változva a nehéz árny és a fény, 
Áttörni a bánat setét borúján 
Nyomott keblünkben küzd az érzemény. 

Miért e fény a százados romok közt, 
Hová az élet megpihenni jár, 
Miért ez ünnepély a sirvilágban, 
Mely annyi élétet magába zár? 
Örök szeretet hinti fénysugárit,, 
A hamvadó megtőört szivek felett, 
8 viraszt, mint angyal néma bánatában 
A mécsfény mellett az emlékezet. 

A hantoknál borongó arczok állnak, 
Pilláikon megtört könyü remeg, 
S mig lelkük hő imában égbe szárnyal, 
Az csendesen a rögre lepereg. 
Oh mert ez élet nem az üdv hazája, 
Mert nem ád mást, mint gyötrő érzeményt - 
Reszketve omlunk szét a sziv románál, 
Lelkünk egekből kér hitet reményt. 

A nép, mely mást nem adhat örökül már 
Virágfüzért fon a sirkő körül, 
S a mely után a sziv könnyen behegged, 
Szeméből fájó könycseppet törül: 
Szebben fog nőni virág a hanton, 
Ha rá nehéz könyü folyam pereg, 
8 azoknak, a kiket oly igen szerettüuk 
Bölcső dalul édes regét rebeg, 

Hány szivet vonz e nagy, bús romhalom, hogy 
Vigasztalást meritsen és erőt, 
Hogy hinni megtanuljon bánatábau, 
Hol dús reménye ága rég betört. 

s mintha uj remény merülne fel, már 
A hantoknál bánatja eltünik, 
Szelid örömmel hagyja ott halottját, 
Hol a létnek nagy kinja megszünik. 

Kialudt a fáklyák s mécsek világa, 
De szivünkben még él az érzemény, 
Viraszt, mint Vesta a szivlángzatánál, 
Hogy el ne aludjék a végreményy 
Lelkünkben csend van, esend a tér felett is, 
- Miként az elhalt dalnak hangzata - 
A néma lég is hallgatozva áll meg, 
A táj felett ül a csend angyala. 



A déláfrikai gyémánt vidék. 
A Revue des deux mondes után. 

A déláfrkai gyémántmezők 18867-ben födöz- 
tettek föl. A jóreményfoki gyarmat északi ré- 
szén, a Vaal- és Narancs-folyam mellett a Fok 
várostól m. e. 1200 kilométerre, a déli szélesség 

290 és a kel. hosz. 230 gr. terülnek el. 
Előbb Németalföld tulajdona volt; de ki- 

megemlékezett arról, hogy ő egy hajdani Kaffer 
főnök jogengedményese, a kié volt e vidék s 
erélyesen felszólamlott a hollandiaknál, kik e kér- 

dés eldöntését Németország császárja itélete alá 
kivánták bocsátni; de az angol kormány ezt 
visszautasitotta s a gyémánt vidéket elfoglalta. 

Felfedezési körülményei bizonytalanok; né- 
melyek elefánt vadászoknak tulajdonitják; mások 
azt mondják, hogy egy szaladár ütülésében vettek 

észre egy gyémántot s ez adott alkalmat a vidék 
kikutatására; azt is állitják, hogy egy jóremény- 

foki birtokos meglátván egy hottentotpásztor ke- 
zében egy gyémántot, tudakolá: hol találta? s ez 

a helyet neki megmutatta. Azt is beszélik, hogy 

egy haszonbérlő kunyhójának hasadékait sárral 

sikárolván, abban fénylő pontokat látott, melyek 
gyémántoknak bizonyultak be. De bármikép le- 
gyen a dolog, kderült, hogy e vidéken gazdag 
gyémánttelep terül el. 

Három út viszen a gyémanttelepekhez. A 

legrövidebb Port-Natalból; de minthogy itten 
semmi útazási intézmény nincs, hanem az utazó- 
nak magának kell minden úti készületiől gondos- 

kodni: ez a legköltségesb út s e miatt az utazók 
legnagyobb része nem használhatja. 

A második út Erzsébet-kikötöből viszen, 
melyen amerikai fuvarosok hetenként egyszer 
mennek s jőnek. 

A harmadik út Káp városból viszen a gyé- 
mánt vidékre. Ezen több gyorsvonat versenyez 

egymással, hetenként hétszer menve s jőve, az 

útazást éjjel is folytatván. Ámbár ezen vonal leg- 
hosszabb, de minthogy itt több és jól berendezett 
állomások léteznek, hol az utazásra elég kénye- 
lem ajánlkozik, azért az útazók legnagyobb száma 

ezen útat veszi igénybe. 

Ezen vidéket haszonbérlők birják. Az áfri- 

kai bérjószágok nagyon terjedelmesek; 2-3000 

hektárnál ritkán kisebbek. Egy angolnak a Na- 
rancs-folyami és Vaalon túli köztársaságban egy 
millió hektárnál terjedelmesb birtoka volt; de ne 
feledjük: hogy ezen föld puszta, sivatag, ugy 
hogy a bérlő e temérdek birtokon, nyájaik s 

csordáik közepette szegényes házaikban sok nélkü- 
lözéssel élnek; azonban vannak kényelemmel elő 
bérlők is. 

tünvén nagyszerü gazdagsága, az angol kormány 

1 

Minthogy e vidéken sem fa, sem épületi kő 
nincs, a bérlők házaikat vályogból, sárral össze- 
ragasztva készitik. Ezen házfalokon az itt szoká- 
sos fellegszakadások könnyen rést ütnek, de ezt 
ép oly könnyen kiigazitja a család. Égetett tég- 
lák készitésére hiányzik a fa vagy szalma, mert 
ezen utolsót a nyáj veszi igénybe; legközönsé- 

hőt fejleszt ugyan ki, de az étel készitésénél, az 
ezeknek kölcsönzött bűz miatt, épen nem kivá- 
natos. 

Az út egyhanguságát a madarak s erdei ál- 
latok sokasága elfelejteti; lá hatni ott vad puly- 
kákat, foglyókat, majmokat, antilopékat; a köze- 
lebbi hegyekben ragadozó vadállatok is tartóz- 
kodnak, melyek a bérlők juhaira ólálkodnak. 
Ezeket a bérlők minden módon pusztitják. Beau- 
foré várostól öt ólányira van egy gazdag bérlő, 
kinek szoba bútorai pompás párducz-, leopárd- 
és tigrisbőrrel vannak bevonva, melyeket maga 
a gazda lött le. 

Ezen faunához kell még számitani a bér- 
lőkhez tartozó szaladárokat is, melyek félvad ál- 
lapotban élnek. Ezekkel a bérlők igen jövedel- 
mező üzérkedést folytatnak a Fok városiakkal. 
A majorok körül vannak véve vastag fénysodrony- 
nyal a végett, hogy ezen becses madarak ne bó- 
doroghassanak el; s ez nem is jár nagy bajjal, 
mert ezen madarak nem tudnak sem repülni, 

sem átugrani; azonban elég terjedelmes tartózko- 
dási hely engedtetik nekik, hol kedvökre szalad- 
gálhatnak, legelhetnek s fészkeiket távol az em- 
beri zajtól a völgyekben rakhatá:. É enként a 
vedlés idején a bérlők felkeresik őket s oly szük 
helyre terelik, hol tollaiktól k méletesen megko- 
paszthatják; ezuntán megint a jö ő vedlés idejéig 

szabadon bocsátják. Egy szuladár évenként 1250 
frankot hoz be, minden ráfordit.ndó költség nél- 
kül; a himnek szebb tollait 75 frankon adják el. 
Angliában egy fontért két ezer frankot is fizet- 
nek. A kormány, miután ez üzletágat sokáig el- 
hanyagolta, szigoru törvényeket hozva azok ellen, 
kik ez állatokat pusztitják; a ki egyet megöl, 
vagy fészkét kifosztja, 1250 frank birsággal bün- 
tettetik. 

Ily szép nyereményt húzván a szaladárokból 
a bérlők, nagy ügyelettel gondozzák őket; s 

minthogy ha meg nem szelidülnek, tollaikat nagy 
bajjal, ugy szólva előszakkal kell kitépni s ez 
által könnyen veszélyesen megsérülnek; ezért 
nyájas bánásmód által szelditni törekesznek; 
mesterséges kotlófészkeket csinálnak nekik; min- 
den zaklató vagy ellenséges megtám: dástól véd k 

s igy az egyébként vadállat szeliditésében már 
nagy előmenetelt tettek. 

Az útszók czan vonalan két szép városon 

gesb tüzi anyagok az állatok ganéja, mely elég 

a közigazgatási 

- Beau-fort-West, és Victoria-West - mennek 
át, melyek szép kertjeikkel, csinos épületeikkel, 
kényelmes szállodáikkal ellenkező benyomást gya- 
korolnak az útasra, mint az áthaladott kietlen 
pusztaság. 

Eljutván az utolsó állomásra, Boshofra, már 

csak kicsiny távolságra vagyunk az eleő gyémánt- 
teleptől. Már feltünnek B l1t-Fontein első sátrai s 
végre az igéret földjének talajára lépünk, hol 
annyi gazdagság van felhalnozva, melynek csak 
gondolata is szivünket gyors mozgásra inditja. K. 

Folyt. köv.) 

Megyei sport. 
Apanagyfalv, 1376. oct. 29. 

Bá ó Bánffy Dezső lő spán ur ő méltósága 
által f. hó 27- és 28-án rendez tt kopóvadászatok 
igen szépen sikerültek. E vadászaton a megye ér- 
telmiségeből meghivott vendégek közül 18-an je- 
lentek meg. Az elő nap ered nénye 19 nyul és 
2 róka volt; másnap pedig 8 nyul és 2 róka eselt 
el, s igy összesen 91 darab vad lett a mulatság 
áldozata. 

Megjegyezni kivánom, hogy az egész vadász 
terrenum csakis egy pár száz holdat képezett. A 
vadászatokat izletes villás-reggelik előzteék meg s az 
5 órakor d u. vasszaté, ő vadászoknak kellemes meg- 
lepetést szerzett a ritka műveltségü és kedves házi 
asszony, a fény sen kiállitott estebédekkel, me- 
lyeknek másod stvéjén Torma ÍIstván által mon- 
dott toasztjára harsány éljennel üdvözölük sze- 
retve tisztele iőispánunknak és szives ház gaz- 
dánknak épen e napra és tt születési névünnepét 
is. A kedelyesén el öltött estebéd után még 
azon meglepítésb n is részesültünk, hogy egy 
világvárosozat össz járt és Bethlenen keresztül- 
útazo velenezei születésü Pietro Clementini nevü 
kéz hármoniumon játszo, megtudván az összegyült 
vadásztársaságnak Apanagyralabani időzését, át- 
rándult azonn 1 s egy pár valoban mű észileg 
elyátszott darabbal mulattatta a vendegserget. 
Hizelgés nélkül elnondhaton, hogy a két napon 
át elvezett vadász.t mind niküngnek legkedve- 
sebb időtöltései közzé sorolható, hol nem csak a 
nimrod fegyvelé el, hanem mind n egyes ven- 
deg a ntka szivességü ház asszony és háziur 
társaságában a legnegyobbb megelegedéssel mu- 
latott. ! 

E/ vadász. 

Szemle. 

Belföld. A képviseloház énzügyi bi- 
zottsága az cct. 23-ik ülésben a közlekedési 
tárcza költségvetésének rész etes tárgyalását 
hezdette meg. A vasuti és hajózási felügye- 
löségnél az alministratio egyszerüsitése és 
helyesebb becsztása hangsuyoztatott. A kő- 
utak kezelésénél kilátásba helyeztetett, hogy 

i bizottságok megerősölése az 

Thorwaldsen szerelme. 
Beszély. 

Irta: 

Freiber; Gunter. 
Folytatás.) 

Viszonya Máriához. a csodaszép mintához, 
rövid mámor, vagy inkább tévedés volt. Az ide- 
genszerü jelenség, eredetiség kezdetben a heves 
képzelődésü északit csalódásba ringatta való tu- 
lajdonai felett; vadságát negélynek, dühét szen- 
vedélynek, érzékiségét odaadásnak tartotta, mig 
végre szemei megnyiltak, s a rövid életü tetszést, 

legyőzhetlen idegenkedés váltotta fel. Maga a ta- 
gadhatlanúl szép trastevere-il) typus is szenved- 
hetlen lett reá nézve, - Mária arcza Medusa-fővé 
változott; valóságosan iszonyodott, éjsötét, mélyen 
árnyékolt szemei metsző tekintetétől; szájszögle- 

ttetől, melyek a tragicus álarczok fájdalmat kife- 
jijező ajkaira emlékeztették; durva, sötét hajától; 

mely férfias hangjától. 
Mindazonáltal nem a szép Furia volt az ki 

a nagy müvész kedélyét, ama tavasznapon elsöőté- 
titette; Thorwaldsen régóta érzéketlen és közö- 
nyös volt az egykori kedves örjöngése iránt, ki 

minden tekintetben alatta állott. Másnemü gond 
árnyalta be szép hajlása homlokát. . . bennsejé- 
ben bánat, boszúság és bizonytalanság h rczoltak, 
hába kisértette meg munkába melyedni, a lágy 
anyag ma alakithatlannak tetszett; az anyag 
mely máskor föltétlenül hódolt szellemének, egy- 
átalában megtagadta a szolgálatot.. 
,Szabadnak lenni!2 kiáltott a bámult, ba- 
érkoszorús művész, s szervedélyesen tárá ki kar- 

jait, mintha egy kedves, elérhetlen phantomot 

1) Trastevere, romai városrész, melynek lakói a ro- 
maiak közvetlen utódainak tartják magukat. 

akart volna tuláradó gyöngédség.ől olvadozó szi- 
vére ölelni, - szabadnak, boldognak lenni! 
egyszer a teljesből meriteni és a forrásból inni! 
inkább ismeretlenül, nem ügyeltetve élni, csak- 
hogy a megelégedés sugára ragyogjon homlo- 
kunkan. Babér és rendszalagok csak hiu esz lő- 
söket boldogitnak, kik saját magukba szerelme- 
sek ... külső tömjéncztetés u án csak az áhitoz, 
kben nincs szent tüz... én mndent mindent 
szivesen nélkülöznék, csak az az egy gyöngy 
volna birtokomban, melyet hasztalan keresek! - 
azonban én örökre eljátsztam ülvönet ,„tevé hoz- 
zá vigasztalatlanul .... bilincs ktől szabadon, 
mégis rabszolga vagyok, rabszolgája a körülmé- 
nyeknek s esetlen lelkiismeretességemnek . 
egy könnyüvérü olasz kiüzné a tücskőket fejéből, 
ledöntené a szent parancsok légvárait... jaj ne- 
künk, északiaknak! reánk a komoly megfontolás 
ónsulya nehézkedik s könyör nélkül agyon nyom." 

Egy asztalhoz lépett, mely levelek-, ujsá- 
gok- és látogatójegyekkel volt födve. 

Egy nyilt iraton ismételten átfutva, kese- 
rüen mosolygott: „Sremlékét kivánja tőlem! ez 
annyit jelent: tied maradok a sirig. Meg ndulásomra 
számt; azonban csak a legnemtelenebb önzést 
látom benne, csak egy uj ravasz eszközt, a bohó, 
becsületes Thorwaldsent elhamarkodott fogadására 
emlékeztetni, neki naponként egy memento mo- 
ri-tsugni. . . 1 

A levelet eldobva, több látogatójegyet vett 
szemügyre. ,Meghivás Humboldtné asszonyhoz, hol- 
nap esti1/27 órára ... Jövő szerdára Veit Dorotytya 
asszony- és fiaihoz. . . Szombaton szokott foga- 
dás a porosz követnél. Megálljunk ime itt egy 
levélke a kis Seidler kisasszonytól . . . ma este 
a szokott módon . . . legyen. . . a kedves, jó 
leány, ki tiszteletreméltó komolysággal foglalko- 
zik a művészettel, keblem minden háborgását le- 

csillapatja . . . kitünö emberek gyülekeznek kö- 
rébe . . . egy Uhland-féle dal ajkairól, - s azon- 
nal meggyógyulok! ! 

Esti szürkületkor a Porta Pnciana egyik 
több emeletes háza előtt. átellenben a Villa-Malta- 
val állt meg Heiz belini titkos tanácsos nejének 
kocsija; Börne sz llemdús barátnéja ragyogó el- 
pusztitha lan szépségben szállt ki a hintoból, s 
Seidler Lonisa a weimari ifji fer önő lakásába 
ment kt Romából Goethe ajánló levele vezetett 
be a német körökbe. 

„Talán igen is korán jö öt, ked es Lonise- 
ám, mentega ődzött Herzné asszonyság az ugy 
nevezett Junoi órásnő, mialatt Seidler kis1sszony 
vendég zobáját mgny totta, s a belépő classicis 
szépségü nyakát világossárga kendőjé ől megsza- 
bad totta, „ön azonban azt, kivánta, hogy a tár- 
saság összejövetele előit velem egy pár szót vált- 
hasson. 

„És hogy önnek tisztelt pártfogóm egy 
arczképet mutassak, mely ugyan nagyon is távol 
áll az eredetitől - m nd zonáltal művem részére, 
meiy gyönge árnyéka a legszebb valóságnak, na- 
gyon szeretnén az ön szives érdeklődését meg- 
nyerni." - ; ; 

„Ön kiváncsivá tesz engem! - De miért 
ily so gyertya? Legyen takarékos s várjon az 
illuminatioval, mig a többiek is megérkeznek 18 

„,Oh édes istenem! két romai lámpásocska 
s négy rézgyertyatartó!! ön csufolkodik, kedves 
titkostanácsosné! Nézze csak, egy kajlafülü cin- 
kannában thea. . . csésze, a m nnyi a konyhá- 
ból telik . . . lepény és torta, szives barátok 
küldeménye. . . Éz a műész sorsa !4 

(Folyt. köv.) 



utbiztosi állomások megszüntetését eredmé- 

nyezheti. A brassó-tömösi, valamint a bán- 
réve-ná asdi vasuti vonalak előirányzata el- 

fogadtattak. 
A honvédelmi ministerium költségveté- 

sénél az általános tárgyalás alkalmával a 

minister kijelenté, hogy a honvédség 8 nap 

alatt tejesen felszereive kiállhat. 
Az ijar, Leresledelem és hülkhereske- 

delmi czélok, az iparszal tanitás rendszeresi- 

tésének hangsulyozásával 35,000 
frt; a gaz- 

daság különböző ágai emelése czimén 50,000 

frt irányzatok szavaztattak meg. 

A kéj viselóház igazágügyi bizottsága 

a kimaraló ké viselőkre vonatkozó tvjavas- 

latot mult hó 25-ki ülésében tárgyalta, s ki- 
mendatott, hoegy azon lépviseő, li a ház 

elnekének fe huvására sem adja be meglizó 

levelét, elveszti ké, viselői mandatumát, s az 

országgyülés tartama alatt sem azon, sem 

más kerüetben meg nem vála z ható. 

A buda esti egyetemi ifjuság törölcr- 

szági rokonszenvének kifejezésére; másfe ol 

az orosz tula ások miatti fe.hál crodásának 

jelzésére nagyszerü tüntetést készült re- 

dezni a bua, esti török konsulnak tervezett 

fáklyásmenet adlása átal. 20-án tartatott az 

ego összejövetel, hol Szüs Gyula inditvá- 

nyára a tüntetés rendezése elhatároztatott s 

az egyetemi olgárokhoz kiáltvány bucsátta- 

tott. A gyüés 00 tagu bizottságot a akitott 

a tüntetés és gyüjtés szervezésére Az if,u- 

ság mozgalma széles körü s rekonszenves 
fegantat Lan részesült. A budapesti honvél- 
egylet hüldött égileg jelent meg az oct. 21-i 
gyülésben E gyülésen a bécsi egyetemhez 

táviratoztak a csat akozás miatt; mely távi- 

rat azonban a bécsi távirdah.vatal által - 

államközbiztonság veszélyeztetés ürügyén - 

letartoztatott Az ifjuság 20 tagból álló kül- 

döttséget menesztett Tisza mnisterelnökhöz, 

ki az ijuságot, - örömét fejezvén ki a fe- 

lett, hogy ily komoly ügyeen véleményét 
meghallgatuni megjelent - atyailag óvamn- 
tette a tüntetés felhagyása iránt. A küldött- 

ség megigérte, hogy a minister Oha, tus.t az 
itjuság értekezletén mindenese e fontolóra 

főgja venni. A rendező bizottság azonban 

25-án a fállyásmenet megtartása mellett ha- 

tározott. Ez alatt a mozgalom mind széle- 

sebb kört nyert. A katonai fő arancsnokság 

az egy éves önkényteseket szigoru aranés 

által rögtöni elfogatás és sulyos büntetés 

terhe alatt eltiltá; más elől azonban a kecs- 

keméti ifjuság, a pécsi jogaladémiai ifjuság, 

s vidékról több jogakalémiai ifjuság ugy, 

mint egyesek távirat által helyeslőleg csat- 

lakozott Egymást érték a gyülésezések és 

adakozások. A török konsul a nála járt kül- 

döttségnek kifejezé, hogy Törökország nevé- 

ben a megtiszteltetést kész elfogadni. Egy 

másik küldöttség a rector nyilatkozatáról tett 

jelentést, ki a tüntetést inopportunusnak ta- 

jálván, erélyes rendszabályok kilátásba he- 
lyezésével annak megakadályozására törek- 

sz.k. Az ifjuság ezzel szemben is a tüntetés 

megtartása menett határozott Erre az egye- 

temi tanács egy 24-kén kelt rende ettel el- 

tiltá a fáklyásmenet megtartását. Az egye- 

temi tanács tilalmát követte a rendor.ég ti- 
lama. Az ifjuság hangulata türelmetlen volt, 

az izgatottság fokozó lott Az ifjuság a 60-as 

bizottságot felha a mazta, hogy gondoskodjek 

a kalmas módról az ifjuság érzelmének nyil- 

vánitására. Elhatározták egyszeremind, hogy 

a gyüjtéselet a török sebesültek javára foly- 

tatni fogják. Az ifjuság nagy tömegben vo- 

nmnult Jolaihoz, mint az ifjuság Larátjához. 

Jolai jogesnak jelzé az ifjuság eljárárát, de 
Aeré az iljuságot, hogy a fényes és feltünő 
tüntetéstol elállva, válaszszanak csendeselb 
és hathatósabb módet, hogy eljárásulkal a 
kormány állását ne nehezitvék. Az ifjuság 
zajosan oszlott szét, s a tüntetésbe más ele- 

mek is vegyültek, a budapesti felb vonala- 
Lon erős rendori és katonai őrjáratok czir- 
Láltak, melynek következtében a nevezett 
fáklyásmenet elmaradt. Az egyetemi iljuság 
60-as bizottsága segélygyüjtő bizottsággá ala- 

kult 25-ös tagu szükebb körben, s ennek 
felhivására bizottságot nevezett ki. Helyeslő 
nyílatkozatok mindenfelel érkeztek. A kar- 
czagi társaskör, a palánkai magyar egyet, 
az egri jeghallgatók, a Lolczsvári egyetem 
ifjusága, - ez utótbi az erdélyi felb tano- 
dákhoz teendő segélyezésügyi felhivása s a 
budajesti fol onsulnak lülön 1üldött távirata, 
- a gyóri aladémia, a n.-váradi gymiasium, 
a n.-lároyi függetlenségi kör, gyöngyösi, 
se meczi lyceum, pesenyi al adémia, selmeczi 
aladémia, n.-váradi jegakadémia etb. részéról. 

Külföld. Lurója rcetája a folytercs fer- 
gatás daczára sem választja még lülön a 
tisztabuzát a felurjánzott Eerkolytól, a for- 
gás mind széditobb, de az csztályozó zárak 
hivatalosan még mindig zároltati al, s még 
nem lehet tudii, hogy melyik relesz feg lc- 
velb kiöntést tenni, vagy a szüntelen felga- 

tás áltai meggyült tualvyag melyik 1észt 

fogja fels al itari. A dijlnata Lizalnatlan 

műlödésü hulámzásán a renénység cschal a 

még czéltalarul hintézil. ,Iehetséges a Léle 

még na is, de valészitű a bálciu. A leg- 

utolb érlezett hirek is mird nyugfalanitcb- 

bal. Lehetett lallati, hegy Iglatiefi lcn- 

sartirápolyi 1agylövet ladüzer ettel megy 

Kostantirápolyta, begy Ipária egyezté- 

get lötött Örcszországgal csal atszállitásla, s 

Legy Andrási meglulctt, e hirclet a félli- 

vata s a k siettel elsinitani. Az clasz 

10itil álan is mearardliánk 1woly felléj ése 

folytán, hirtelen ferdulat történt. Iddig a 

forta által felajánlctt félévi fegyverszüntet 

elfogadta: Austia-Magyarország, Francza- 

crszág, Arglia, Olaszország. Hegy a 1ctá- 

1ak kivárság alal jálan öltözt tett ama fel- 

tétele, hegy Crcszország gátolja meg az 

crcsz önl énytesek Szerliál a nyomulását, oly 
irsinvatio, melyet egy eurórai latalm1 ak 
sincs joga Orcszerszágloz intézni. arrál le- 
véslbé teheti ezt Töröl crszág, mely a Pul- 

gáriában ell övetett vérengzések után minden 

jogát elvesztette arra nézve, hogv még szót 

emeljen az euró ai 1lcnczertlen etb. A musz- 

la politil a e trutális gégje nagy visszatet- 

szést szült minden irányl an. 
Kedvezőtlenebb hirek érlezrek a men- 

tenegrói csatatérről a töröl öl re nézve. Pod- 

goriczától északkeletre eső Medun határvár 

460 törökkel az éhség miatt négy hónari 

cstromzár után laritulált, Dervis basa Pcd- 

goriczába vonult. A gyézelmet Csettinjeben 

kivilágitással ülték meg. 

HIRFUZEBR. 
- Szolnok-Doboka 4-k ezáma első 

lapján Simó Lajos beszámoló beszéde 2-ik sorá- 

ban bakkérdés" helyett bankkérdés olva- 

sandó.") 

- A belügyministerium vezetésével 

megbizott m. kir. Minister elnök úr f. év 5182-- 

eln. sz. a. leiratával főispán úr ő méltóságát a 

„Deák Ferencz? szobrára rendezett gyüjtések 

erélyes folytatására s a pénzösszegnek rendelte- 

tési helyökre (az adó- vagy postahivatalokhoz) 

leendő befizettetésére szóval e tekintetbeni sike- 

res műüködésie kérte fel. 

- Szende Béla honvédelmi m. kir. mi- 

nister úrnak f. évi szeptember 15-én kibocsátott 

felhivását, - melyezerént a honvédtisztek hátra- 

hagyott vagyontalan családjainak ellá ása érdeké- 

ben, egy országos egylet alakitása czéloztatik - 

lapunk bezártakor vettük, s ez okból egész ter- 

jedelmében nem közölhetjük. Az egylet önkéntes 

adakozásokból fogja a szü séges tőkét előterem- 

teni, s e végből az alánási ivek immár szét is 
küldettek. Az önkéntes ily adományok gyüjtésére 

a szolgabiró urak, városok polgármesterei, kör- 

jegyzők, tanitók s minden ez ügygyel rokonszen- 
vező honpolgár figyelmét felhivjuk. Pénzösszege- 

ket megyénk fő és alispánja valamint lapunk 

szerkesztősége továbbitás végett elfogad, s előze- 
tesen is a „8Szolnok-Dobokás-ban az adakozók 
névsorát közzéteszi. Adományok a Budapesti 

t 

8 nap alatt kiállitaniiiiii.... 

Közlönye-ben fognak a honvédelmi minister 

úr által nyugtáztatni. 
- Necrolog. A szamosujvárvárosi örmény 

szertartásu kath. papság a maga, és az összes 

erdély egyházmegyei örmény szertartásu kath. 
paptársak nevében mély fájdelommal tudatja 

Lukácsi Kristóf szumosujvárvárosi örmény 

kath. plebános, - belső-szolnokmegyei főespe- 

res, - a szamosujvári örmény katholiks gym- 

nasium, népiskola s az általa alapitott „szent 

Gergely árvaintézett igazgatója és városi képvi- 
selőnek folyó 1876-ik évi october hó 24-kén esti 
10/2 órakor, életének 73-d.k, áldozárságának 

40-dik évében, a haldoklók szentségének példás 

felvétele után, - tüdőloob következtében történt 

elhunytát. 
- Alólirtak felszólitást intéznek azok- 

hoz kik Deésvárossának sétatéri ügyét felkarolni 
ohajtják, f. év november hó 5-én a városház ta- 
nácskozáisi tarmében délután 3 órakor megjelenni. 

Desse"ff; Mihály, Mihály Ferencz, Frank János, 
Rppel Vincze, Krénmer sánuel. 

- Deési Dadni Elek szab. áll. honvéd- 
főhadnagy századossá léptettetett elő, Haragos 

Lajos tiszthelyettes pedig tettleges állományi 

honvédhadnagyá. Lex János csendőrörmester pe- 

dg a m.kir. csendőrség állományában 1876-ik 

évi novenber hó 1-jétől számitandó ranggal m. 

kir. csenlőr-hadaproddá neveztetett ki. 

- A dessi ev. ref. egyházmegye és 

egyház község gróf Mikó Imre emlékére f. hó 

12-én fogja a gyász isteni tiszteletet megtartani. 

- A deési jótékonyezéln állandó 

mükedvelő szintársulat rendes évi közgyülését 

igazgatóelnök Torma István ur f. évi november 

8-án délutáni 3 órára összehivta. A közgyülés 

tárgyat 1. a társulat 1874. és 1876. évi vagyoni 

álllapota megvizsgálására kiküldött bizottság je- 

lentése; 2. kamatok; és 3. kötvénytőkék behaj- 

tása feletti intézkedés; 4. a szinház felép tése 

czéljából kész tett tervek megvizsgálására kikül- 

dött bizottság javaslata feletti tanácskozás; ő. 

önálló inditványok fogják képezni. 
- Erdélyi pinczeegyletünk ujabb 

kitüntetése! A philadglphiai világkiállitás osz- 
trác-magyar osztályának főnöke, Dr. Migerka, 

udv asi tanácsos, folyó october hó 7-éről Phila- 
delphiából keltezett levelével tudatja, hogy a 
világ iálltási jury az erdélyi pincseegylet borait 

éremmel tünt tte ki. Az ottani birálati szervezet 

szerint érem szolgál, mint elsőrendü; dicsérő ok- 

levél, mint másodrendü kitüntetés; ebből folyólag 

derék és áldozatkész pinczeegyletünk ismét az 

elsők között állotta meg méltó helyet! E. G. 

- A szamosujvári mikedvelők az 

ottani önkéntes tüzoltók javára f. november 4-én 
„Rozsa és Rozsika" czimü 4 felvonásos vig- 
játékot adják elő. ; 

- Hymen. Brassai Miklós oláhláposi kör- 
jegyző folyó hó 6 án azaz jö ő kedden tartja es- 

küvőjét Biró Milivel Biró József magyarláposi 
birtokos kedves leányával. Aldás kisérje frigyöet. 

- Biró András, a deési polgári iskola 
igazgató-tanára, f, hó 24-én tartotta esküvőjét 

Gibbon Ida kisasszonynyal. Az egyházi szertar- 

tást Nagy Péter püspök ő mlga végezte. Boldog- 

ságot kivánunk az uj párnak! 

- Zubovics Fedor, a hires lovas, mnt 

halljuk egy uszó-öltözéket talált fel, mely tul 
tesz a Boyton kapitányén, a mennyiben ló szá- 

mára készült. Ez öltözetben a ló minden nehéz- 

ség nélkül uszik s még kevésbé fárad el mint a 

járásban. A feltaláló legközelebb meg is teszi az 

első próba-utat Pozsonytól öudepeeis egy ily 
öltözettel ellátott ló hátán, mely al 

kisérni fogná. ; 

- Talmud zsidó' czim alatt legköze- 
lebb több nyelven egy röpirat jelent meg és 

zato t forgalomba, melynek tartalma a héber 

lásuak nányában izgató és gyülöletterjesztő. Enn 

folytán a belügyminister felhivta a hatóságokat, 

tekintettel az 1847/8. XVIII. t.-cz. 45. §-ára, in- 
tézkedjenek, hogy a röpiratnak házaló vagy zag 

könyvárusok általi terjesztése megakadályoztassé 
és az ez uton netán forgalomba hozandó röpirat- 
példányok elkoboztassanak, valamint az árus k 
rendőrileg szabályosan megbüntettessenek. 

- Szende Béla honvédelmi minister : 

pénzügyi bizottság legutóbbi gyülésében kijelenté 
hogy 217 ezer hon édet teljesen felszerelve képe 

kalomra Türr 

tábornok már fel is ajánlott egy propellert, mely 



Törvényhatósági közérdeküű köz- 
lemények. 

Tapasztalás szerint a roncsoló toroklobb 
nemcsak az ország több részeiben, de törvény- 
hatóságunk területén huzamosabb idő óta 
szórványosan és helyenként járványképen 
uralg. 

Ezen ragályos roncsoló toroklobba esés 
ellen lehető biztositás czéljából a lakosság, 
különösen azok, kik orvosok és gyógyszerek 
hiányában azonnal segitségben nem részesül- 
hetnek, a következőkre figyelmeztetnek : 

1-ör Mihelyt valaki ezen betegségbe 
esik, vagy csak torka fáj, ne mulassza el 
addig is, mig orvosi segély érkezik, a hideg 
vagy jeges borogatásokat folytonosan a tor- 
kára alkalmazni. 

2-or Száját, torkát 10 perczenként me- 
szes vizzel - mig a betegsége tart - öblö- 
getni, (megjegyeztetvén, hogy a meszes vizet 
a községházától ingyen kapja.) 

3-or Az egészségesek a betegektől és 
mindazon tárgyaktól, melyekkel azok érint- 
keztek, szigoruaan elkülönitve tartassanak. 
Elővigyázatból azok is, kiknek még nincsen 
semmi bajok, szájukat és torkukat naponta 
legalább is 6-szor meszes vizzel öblögessék. 

4-er Hogy száj-, orr- torokváladék által 
ragály ne terjesztessék, azoknak megtörülésére 
rongyok használtassanak, melyek azután elé- 
getendők. 

5-ször A beteg-szoba levegője tiszta 
legyen és ne közlekedjék a többi lakrész 
levegőjével. E czélra jó a kandallóban foly- 
tonosan gyenge tüzet fentartani, és forró vas- 
kanálra töltött eczettel 1 óránként füstölni. 

6-szor A beteget ápoló lehetőleg keveset 
érintkezzék a többi lakossal, (sima fényes 
szövetekbe öltözzék, s ne durva gyapjuba.) 
Etkezés előtt mindig mossa meg kezeit. 

7-szer Minden ruhanemü, kendők, lepe- 
dők stb. mielőtt a szobából kivitetnek, for- 
ró vizbe mártandók, mely lúgos vagy meszes 
vizet tartalmaz. 
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8-or Minden edény, melybe ürülék jő, 
hamuval vagy mészszel fertőztelenitve tar- 
tassék. 

Ha netalán a beteg meghalna. 
9-er A hulla ne vitessék más szobába, 

mert ragályt terjeszthetne, - semmi se vi- 
tessék ki a szobából fertőztelenités nélkül, 
ugy mint a 7-ik pontban előbb leirva lett. 

10-er A hulla megmosására meszes viz 
használtassék, és mielőbb koporsóba teendő 
fertőztelenitő szerrel. E czélra törött szén 

mészszel vegyitve használható, melylyel a 
hulla fölött és alatt bőségesen behintendő, 
- a koporsó mielőbb becsukandó s elte- 
metendő. 

11-er A ragályanyag kikerülése tekin- 
tetéből mindenki, ugy a beteg, mint a ha- 
lottas házat kerülje; a ragályos betegségben 
szenvedő és azon házakban lakó tanulók az 
iskolába látogatástól mindaddig eltiltandók, 
mig orvosi bizonylat által ki nem mutatták, 
hogy tökéletesen meggyógyultak, és általuk 
ragályozás nem történhetik 

Ha a beteg meggyógyul. 
12-ör Használni kell lágy meleg fürdő- 

ket, szappanyos mosogatást; a beteg lehe- 
tőleg ne érintkezzék családja tagjaival, és 
fertőztelenitett ruhában jelenjék meg. 

18-or A ragály a szoba falához tapad- 
ván, nehéz eltávolitani, a falról minden papir 
levakarandó és elégetendő, a ruhanemük 
szétteritendők, azután 1/4 kilogramm kénkő 
apróra töretik s vasserpenyőbe helyeztetik, 
azon vigyázattal, hogy semmi se gyuladhas- 
son meg; ablak jól bezáratik, a kénre égő 
parázsat tenni, és az ajtón kimenve, ezt 
bezárni, a szoba ezen füstben maradjon 5-6 

óráig, hat óra mulva a szoba megnyitandó 
és minden forró lúgos vizben megmosandó, 
a szobát ki kell meszelni és üresen hagyni 
1-2 hétig. 

Deés, 1876. október hó 25-én. 
Dr. Gajzágó László, s. k. 

Szolnok-Dobokamegye főorvosa. 

HKözgazdaság. 
Douglas jegenyéje. Abies Duglasii. 

Ezen jegenyefa Északamerikában a Rocky- 
Mountain hegyeken és Kalifornia északnyugati 
részében roppant terjedelmü erdőket képez. A 
hires növényész Douglas által - kitől nevét is 
nyerte - 1826-ban hozatott Európába; 60-65 
méter magas és 4 méter átmérőjü fákat növel; 
gyors növés s hasznos technikai alkalmazás által 
tünik ki; tetemes fagy-fokot képes ártalom nélkül 
kiállani. Ezen tulajdonságáért az erdőbirtokosok- 
nak fölötte becses, mert sem a tavaszi, sem az 
őszi korai fagyok nem ártanak neki. 

Magvakat és csemetéket kaphatni a Fran- 
zendorfi kertmivelési társulat által Bajorhonban. 

Hasznos tudnivalók. 
Még valami a kéménykoromról. A kémény- 

koromnak van egy bizonyos alkatrésze, mit tudo- 
mányosan „ereozot”-nak neveznek. Ennek pedig 
az a tulajdonsága van, hogy a földi gilisztára 
nézve halálos méreg; azért tehát ott, hol kémény- 
kormot mint trágyát alkalmazunk, ott a gilisztá- 
nak hirét porát sem fogjuk hallani. 

Deési piaczi árjegyzék. 
1876. october 31-én. 

1 hectoliter tiszta buza 7 frt 20 kr. Elegy 
buza 6 frt 30 kr. Rozs 4 frt 50 kr. Törökbuza 
3 frt 70 kr. Zab 1 frt 80 kr. Árpa - ífrt - kr. 
Pityóka 1 frt 50 kr. Lenmag - frt - kr. - 100 
kilogram széna 5 frt 20 kr. Szalma 1 frt 55 kr. 
Egy köbméter kemény tüzifa 4 frt 50 kr. Egy ki- 
logram marhahus 32 kr. Juhus 24 kr. Sertéshus 
48 kr. Disznózsir 96 kr. Marhazsir 90 kr. - Egy 
liter lencse 14 kr. Borsó 10 kr. Paszuly 6 kr. 

Szerkesztő postája. 
Lapunk munkatársait és levelezőit tisztelettel kérjük 

fel, miszerint dolgozataikat és leveleiket akként postára 
adni sziveskedjenek, hogy azokat legkésőbb hétfön mindig 
megkaphassuk, mivel később érkezett czikkeket az azon 
heti számban már nem használhatjuk s vagy a következő 
számra tartjuk fenn, vagy mint elkésettet, egészen mellőz- 
nünk kell. 

Vállya Ferencz szolgabiró urnak Csernek. Kecskehá- 
tinak szóló válasza érkeztekor lapunk sajtó alatt volt, a 
6-ik számban bizonyosan közölni fogjuk . 

Felelős szerkesztő-kiadó PÁNCZÉL JÁNOS. 
Tárczavezető MEDGYES LAJOS. 

E Ire 
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DEMETER BÉLA 
Deésermn 

ajánlja ujonnan berendezett 

Fűszer-, Bőr- és Festek-kereskedését. 
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Az országut mellett, Deéstől háromne 
telek udvarházzal 

IRŐSZEREK, PAPIROK Tisztitott lámpaolajj EGYEDÜLI RAKTÁRA 
nagy raktára. BEL- és KÜLFÖLDI a Frank pótkávénak, 

VICTORIA biztositó FETBOLEUM mely jóságában a 
társaság ügynöksége. Az erdélyi Pincze-egylet valódit megközeliti. 
BIZOMÁNYI és SZÁLL- BORAI. Úgyszintén 

TÁsSI ÜZLET. Rhum, Thea, 
Debreczeni és bethleni LIEÓRŐk Angol mosó krystály 
lisztek; Első minőségü sésBORsZE z és 

fagyany / . 

Heliosz Parafin Eletital. Fénykeményitő, Croersajt. mint új és hasznos beho- 
, ós Olvasztott zatalt ajánlom. 

Fagyú gyertyák. prIszZNŐzZSsrn. 

gyed órányira fekvő, Kapjon, Alsó-, Felső-Kosály 
és gazdasági épületekkel, 500-600 veder bort termő szőlővel, - melynek müvelését hét zsellérnek a munkája 

IIaszornbérbe adanadó birtok. 

községében 5 hold belső 

biztositja, - mintegy 250 hold, nagyobb részt megtrágyázott, I-ső osztályu földbirtok több évekre 

haszonbérbe kiadó. 

Deésen. 

biztositék mellett, 

A szerződési feltételek- és a haszonbéri összegről felvilágositást ad a tulajdonos Dessewffy Mihály, Horváth Győrgyné házánál 
(2-3) 

Ny. Keresztesy Pál könyvnyomdájában Deésen, 18t6. 


